গোপন চুক্তি
এই গোপনীয়তা চুক্তি (এগ্রিমেন্ট) নতুন দিল্লিতে কার্যকর করা হয় এবং ১লা আগস্ট, ২০২২ (প্রতিষ্ঠান তারিখ) থেকে কার্যকর হয়।
এবং এর মধ্যে
M/s ABC, একটি অংশীদারিত্ব সংস্থা যা ভারতীয় অংশীদারিত্ব আইন, 1932 এর অধীনে অন্তর্ভুক্ত করা হয়েছে এবং এর নিবন্ধিত সদর দফতর স্যুইট 200, Mezzanine Floor, Sunrise Building, New Delhi, 110010 এ রয়েছে (এরপরে বলা হয় Disclosing Party, যার শব্দটি যদি এর অর্থ এবং প্রসঙ্গে বিরূপ না হয় তবে এটিকে তার উত্তরাধিকারী এবং অনুমোদিত
এবং
মিঃ তিনা মালহোত্রা, জনাব অনুপম মালহোত্রার কন্যা, A-104, জল ভায়ু ভিহার, সেক্টর 59, নয়দা, 201301 (এর পরে প্রাপ্তকারী পক্ষ নামে পরিচিত), যার শব্দটি, যদি এর অর্থ এবং প্রসঙ্গে বিরোধী না হয়, তবে তার উত্তরাধিকারী এবং অনুমোদিত নিয়োগকারীদের অন্তর্ভুক্ত বলে মনে করা হবে), অন্য অংশের পক্ষ হিসাবে;
পরবর্তীকালে প্রকাশকারী পক্ষ এবং প্রাপক পক্ষকে পৃথকভাবে পার্টি বলা হবে এবং সামগ্রিকভাবে পার্টি বলা হবে।
এখন এইজন্য দলগুলো নিম্নলিখিত বিষয়গুলো নিয়ে সম্মত হয়ঃ
1. উদ্দেশ্য
1.1. প্রকাশকারী পক্ষ একটি সুপরিচিত রিয়েল এস্টেট আইন সংস্থা যা প্রাপক পক্ষের দ্বারা ভারতের নাগপুরে একটি গুদাম অধিগ্রহণের জন্য আইনি পরামর্শ প্রদানের জন্য নিযুক্ত করা হয়েছে। 
1.2. প্রকাশকারী পক্ষ নাগপুর, ভারতের একটি গুদাম এবং সেই গুদামটি নির্মিত ভূমি পটভূমিগুলির যথাযথ তৎপরতা সম্পর্কিত স্থানীয় সহায়তা এবং আইনি পরামর্শ প্রদানের জন্য প্রাপ্য পক্ষকে জড়িত করতে চায় এবং এই উদ্দেশ্যে প্রকাশকারী পক্ষটি এই অধীনে প্রদর্শিত শর্তাবলী এবং শর্তাবলী সম্পর্কিত কিছু গোপনীয় তথ্য (পর্ব ২-এ সংজ্ঞায়িত) বিনিময়, প্রকাশ এবং অন্য
2. প্রতারণামূলক তথ্যের সংজ্ঞা
2.1. গোপনীয় তথ্য অর্থ তথ্য এবং রেকর্ডগুলি যা প্রকাশকারী পক্ষ প্রাপ্ত পক্ষকে গোপনীয়তা হিসাবে চিহ্নিত হোক বা না হোক, কার্যকর তারিখের পরে উদ্দেশ্য পূরণের জন্য প্রকাশ করে।
3. গোপনীয় তথ্যের প্রকাশ ও ব্যবহার না করা
3.1. প্রাপক পক্ষের কাছে গোপনীয় তথ্য প্রদানের উদ্দেশ্যের মধ্যে এবং অন্য কোনো উদ্দেশ্যে নয়।
3.2. প্রাপ্তিকারী পক্ষ গোপনীয় তথ্য কোনও তৃতীয় পক্ষের কাছে প্রকাশ করবে না, যদি না প্রকাশকারী পক্ষের পূর্ব লিখিত সম্মতি থাকে।
3.3. প্রাপ্তিকারী পক্ষ গোপনীয় তথ্যের অনুলিপি করতে পারবে না, যদি না প্রকাশকারী পক্ষের পূর্ব লিখিত সম্মতি থাকে।
4. ট্রাইফাইনেন্সিয়াল তথ্য রিটার্ন
4.1. প্রকাশকারী পক্ষের লিখিত অনুরোধ পাওয়ার পর ৭ (সাত) কার্যদিবসের মধ্যে, প্রাপক পক্ষের কাছে সমস্ত গোপনীয় তথ্য এবং এর অনুলিপি প্রকাশকারী পক্ষের একক বিচক্ষণতার ভিত্তিতে প্রত্যর্পণ করা হবে।
5. প্রতিকার ও দায়বদ্ধতা
5.1. প্রাপ্তিশীল পক্ষের পক্ষের পক্ষের পক্ষের পক্ষ থেকে বা প্রাপ্তির পক্ষের পক্ষ থেকে বা এর ফলে বা এর সাথে সম্পর্কিত যে কোনও মিথ্যা বিবৃতি এবং / অথবা প্রাপ্তিশীল পক্ষ, তার কর্মচারী, পরিষেবা সরবরাহকারী, এজেন্ট, কর্মচারী, সহযোগী ইত্যাদির দ্বারা এই চুক্তিতে প্রদত্ত কোনও বাধ্যবাধকতা, দায়িত্ব বা চুক্তি লঙ্ঘনের কারণে বা তার দ্বারা বা তার দ্বারা সৃষ্ট সমস্ত ক্ষতি
6.  অ্যাসাইনমেন্ট
6.1. এই চুক্তিটি প্রেরণকারী পক্ষের পূর্ব সম্মতি ছাড়া সম্পূর্ণ বা আংশিকভাবে প্রাপ্ত পক্ষের দ্বারা হস্তান্তর করা বা অন্যথায় হস্তান্তর করা যাবে না। 
7. কোন অধিকার প্রদান করা হয় না
7.1. এই চুক্তিতে প্রাপক পক্ষকে গোপনীয় তথ্যের বিষয়ে কোন অধিকার প্রদান করা হয় না, যার মধ্যে সীমাবদ্ধতা নেই, প্রতীক, বন্ধক বা অন্য কোনওভাবে প্রাপ্ত পক্ষকে গোপনীয় তথ্য ব্যবহার করে বা কোনও পেটেন্ট, পেটেন্ট অ্যাপ্লিকেশন, ইউটিলিটি মডেল, কপিরাইট, মাস্ক ওয়ার্ক রাইট বা অন্য কোনও বৌদ্ধিক সম্পত্তির অধিকার ব্যবহার করে কোনও পণ্য তৈরি, তৈরি, ব্যবহার
8. সময়কাল
8.1. এই চুক্তি কার্যকর হওয়ার তারিখ থেকে এবং ৮.২ ধারায় নির্ধারিত সময়ের জন্য বৈধ।
8.2. এই চুক্তি এবং গোপনীয় তথ্য গোপন রাখার বাধ্যবাধকতা কার্যকর হওয়ার তারিখের পর ২ (দুই) বছর পর্যন্ত কার্যকর থাকবে। 
9. সাধারণ বিধান
9.1. এই চুক্তিটি গোপনীয় তথ্য প্রকাশের বিষয়ে উভয় পক্ষের সমগ্র চুক্তি গঠন করে এবং এই বিষয় সম্পর্কিত সমস্ত পূর্ববর্তী বা সমকালীন মৌখিক বা লিখিত চুক্তির স্থান নেয়। উভয় পক্ষের মধ্যে লিখিতভাবে সম্মতি হলে এবং স্বাক্ষরিত হলে এই চুক্তিটি সংশোধন করা যেতে পারে।
9.2. যদি এই চুক্তির কোন অংশকে একটি আদালত বা উপযুক্ত বিচার বিভাগের দ্বারা অকার্যকর বা অকার্যকর বলে ঘোষণা করা হয়, তবে এই বিবৃতি এই চুক্তির বাকি অংশের বৈধতাকে প্রভাবিত করবে না।
9.3. এই চুক্তির অধীনে যে কোনও লিখিত যোগাযোগ কেবল নিবন্ধিত ডাক, ট্র্যাকিং কুরিয়ার বা হস্তান্তরের মাধ্যমে এই চুক্তির উপসংহারে প্রদত্ত ঠিকানায় পাঠানো হবে।
10. সরকারী আইন ও বিতর্ক সমাধান
10.1. এই চুক্তির বৈধতা, কার্যকরতা, গঠন ও কার্যকারিতা ভারতের আইন দ্বারা নিয়ন্ত্রিত হবে এবং আইনের দ্বন্দ্বের নীতিগুলি বিবেচিত না করে, এই চুক্তির পক্ষগুলি নতুন দিল্লির আদালতের একচেটিয়া বিচার বিভাগের অধীনে থাকবে।
10.2. এই চুক্তির ফলে বা এর সাথে সম্পর্কিত যে কোনও বিতর্ক বা মতভেদ উদ্ভূত হলে, এই চুক্তির পক্ষগুলি শান্তিপূর্ণভাবে বিতর্ক সমাধানের লক্ষ্যে আলোচনার জন্য সমস্ত যুক্তিসঙ্গত প্রচেষ্টা চালিয়ে যাবে।
10.3. যদি কোন পক্ষ অন্য পক্ষকে জানায় যে একটি বিরোধের সৃষ্টি হয়েছে (বিবাদ বিজ্ঞপ্তি) এবং বিরোধের বিজ্ঞপ্তি প্রেরণের ১০ (দশ) দিনের মধ্যে (বা যে কোনও দীর্ঘ সময়ের মধ্যে পক্ষগুলি পারস্পরিকভাবে সম্মত হতে পারে) পক্ষগুলি বিরোধটি বন্ধুত্বপূর্ণভাবে সমাধান করতে না পারে তবে বিরোধটি সালিসলান ও সম্প্রীতি আইন, ১৯৯৬ এর বিধান অনুসারে সালিসলান বিভাগ এই চুক্তির মধ্যে যে কোনো একটি চুক্তির জন্য যে কোনো চুক্তির জন্য যে কোনো চুক্তির জন্য যে কোনো চুক্তির জন্য যে কোনো চুক্তির জন্য যে কোনো চুক্তির জন্য যে কোনো চুক্তির জন্য যে কোনো চুক্তির জন্য যে কোনো চুক্তির জন্য যে কোনো চুক্তির জন্য যে কোনো চুক্তির জন্য যে কোনো চুক্তির জন্য যে কোনো চুক্তির জন্য যে কোনো চুক্তির জন্য যে কোনো চুক্তির জন্য যে কোনো চুক্তির জন্য যে কোনো চুক্তির জন্য যে কোনো চুক্তির জন্য যে কোনো চুক্তি সালিসলানের স্থান হবে নতুন দিল্লি এবং সালিসলানের ভাষা হবে ইংরেজি পত্রিকা
এই চুক্তির প্রথম লেখা তারিখ ও বছর অনুযায়ী, উভয় পক্ষই তাদের যথাযথভাবে অনুমোদিত প্রতিনিধিদের দ্বারা এই চুক্তিটি কার্যকর করার নির্দেশ দিয়েছে।
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